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Kaleidoscopic like the Indian summer, 
mica-like as metal. 

The expressive strength of the stone 
combines with the technical resistance 
of porcelain stoneware. 

A flooring solution that guarantees 
unmatched technical performance 
for furnishing interiors and designing 
unique outdoor spaces destined 
to last over time.

Kaléidoscopique comme l’été indien, 
micacé comme le métal. 

La force expressive de la pierre se 
combine avec la résistance technique 
du grès cérame. 

Un revêtement de sol qui garantit des 
performances techniques 
incomparables pour aménager les 
intérieurs et concevoir des extérieurs 
uniques destinés à durer dans le 
temps.

Kaleidoskopisch wie der 
Altweibersommer, glimmernd wie Metall. 

Die expressive Kraft des Steins vereint 
sich mit der technischen Widerstand-
sfähigkeit von Feinsteinzeug. 

Ein Bodenbelag, der unübertroffene 
technische Leistungen garantiert, um 
Innenräume einzurichten und einzigartige 
Außenbereiche zu gestalten, die für die 
Ewigkeit bestimmt sind.

BET
HOME Style

Caleidoscopica come l’estate indiana, micacea come il metallo. 

La forza espressiva della pietra si unisce alla resistenza tecnica del grès porcellanato. 

Un pavimento che garantisce prestazioni tecniche insuperabili per arredare gli interni e 

progettare esterni unici, destinati a durare nel tempo.

effetto PIETRA

stone effect . effet pierre . Natursteinoptik
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summer
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BET BET

BET INDIAN SUMMER 60x60 (24”x24”) rettificato

Prima dell’inverno, c’è un momento in cui 

l’atmosfera si riscalda e il foliage si 

colora di sfumature spettacolari, 

dal rosso al giallo, passando 

per l’arancione: 

è Indian Summer, la natura che risplende.



6 7

BET BET

BET INDIAN SUMMER 30x60 (12”x24”) rettificato

Before winter, there is a moment when the air warms up and the foliage is painted 

in spectacular shades, from red to yellow, passing through orange:

 it’s Indian Summer, nature at its brightest.
BET INDIAN SUMMER 60x60 (24”x24”) rettificato
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BET BET

BET TOMOR 60x60 (24”x24”) rettificato

Tomor

Ispirato al Monte Tomor e alle Terre Senesi, 

questo colore della collezione è pensato 

per chi ama i contrasti nei toni del beige.
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BET

BET TOMOR 60x60 (24”x24”) rettificato

BET TOMOR 60x60 (24”x24”) rettificato

Inspired by Mount Tomor and the Senesi Land, 

this color from the collection is designed for those who love contrasts in shades of beige.
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BET BET

BET SILVER GREY 60x120 (24”x48”) rettificato

Silver
grey

Quando il grigio assume sfumature 

accattivanti, quasi metalliche, crea un effet-

to cromatico ideale per ogni 

ambiente, raccontando i colori attraverso la 

luce dell’argento.
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BET

BET SILVER GREY 60x60 (24”x24”) rettificato

BET SILVER GREY 60x120 (24”x48”) rettificato

When gray takes on captivating, almost metallic shades, it creates a chromatic effect that is 

perfect for any space, telling a story of colors through the light of silver.
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BET BET

BET PYRITE 60x60 (24”x24”) rettificato
BET PYRITE 30x30 cm (12”x12”) MOSAICO 5x5 (2”x2”)

Pyrite

Quando il nero incontra il bianco, 

si trasforma in variazioni grafiche i cui 

dettagli donano movimento e una luce par-

ticolare all’ambiente: 

la metamorfosi del nero.
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BET

BET PYRITE 6x60 (12”x24”) rettificato

When black meets white, it transforms into graphic variations whose details bring movement 

and a special light to the space: the metamorphosis of black.

BET PYRITE 60x60 (24”x24”) rettificato 
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INDIAN SUMMER TOMOR
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SVILUPPI GRAFICI / GRAPHIC DEVELOPMENTS

BET BETIN10 V2 V4 R10
A+B+C

GRES PORCELLANATO SMALTATO DIGITALE . GLAZED PORCELAIN TILES DIGITAL
GRES CERAME EMAILLE DIGITAL . GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
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SILVER GREY PYRITE
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SVILUPPI GRAFICI / GRAPHIC DEVELOPMENTS

BET BETIN10 V2 V4 R10
A+B+C

GRES PORCELLANATO SMALTATO DIGITALE . GLAZED PORCELAIN TILES DIGITAL
GRES CERAME EMAILLE DIGITAL . GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
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IMBALLI E PESI / PACKING AND WEIGHTS / EMBALLAGES ET POIDS / VERPACKUNG UND GEWICHTE

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

GLI IMBALLI SONO PURAMENTE INDICATIVI E SONO DA VERIFICARE PER OGNI SINGOLO FORMATO.

             THE PACKING DETAILS ARE A MERELY INDICATIVE REFERENCE TO BE VERIFIED FOR EACH SIZE.

IN10 V2 V4 R10
A+B+C

GRES PORCELLANATO SMALTATO DIGITALE . GLAZED PORCELAIN TILES DIGITAL
GRES CERAME EMAILLE DIGITAL . GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
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SPESSORE
ASSORBIMENTO 

D’ACQUA
CARICO DI
ROTTURA

RESISTENZA AGLI 
SBALZI TERMICI

RESISTENZA AL 
GELO

RESISTENZA 
CHIMICA

RESISTENZA ALLE 
MACCHIE

COEFICENTE 
DINAMICO DI 

FRIZIONE

RESISTENZA ALLO
SCIVOLAMENTO

THICKNESS
WATER

ABSORPION
MODULUS OF 

RUPTURE
RESISTANCE TO 

THERMAL SHOCK
FROST

RESISTANCE
CHEMICAL RESI-

STANCE
STAIN RESI-

STANCE

DYNAMIC
COEFFICIENT OF 

FRICTION
SLIP RESISTANCE

ISO 10545-3
B1a ISO 10545-4 ISO 10545-9 ISO 10545-12 ISO 10545-13 ISO 10545-14 DCOF

DIN 51130

DIN 51097

MM DCOF

BET
RET. 9 ≤  0,5 %

Conforme
Compliant
Conforme
Konforme

Garantita
Guaranteed
Garantiert
Garantie

Garantita
Guaranteed
Garantiert
Garantie

Conforme
Compliant
Conforme
Konforme

Conforme
Compliant
Conforme
Konforme

≥  0,42 -

É FORTEMENTE CONSIGLIATA  LA POSA DELLE PIASTRELLE CON 2 mm MINIMO DI FUGA. 

WE HIGHLY RECOMMEND A MINIMUM OF 2mm JOINT INSTALLATION.

IL EST FORTEMENT RECOMMANDÉ LA POSE DE CARREAX AVEC UN JOINT MINIMUM DE 2 mm.

DIE FLIESEN SOLLTEN MIT 2 mm MINIMUM FUGE VERLEGT WERDEN.

HOME Style
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HOME Style
BET

GRADONE COSTA RETTA
(30 <-> 60)x120 . (12” <-> 24”)x48"
LARGHEZZA: misura variabile a richiesta 
da 30 a 60 cm

ANG. GRADONE COSTA RETTA
(30 <-> 60)x30 . (12” <-> 24”)x12"
LARGHEZZA: misura variabile a richiesta 
da 30 a 60 cm

7x60 . 27/8”x24”
BATTISCOPA RETTIFICATO

30x30 . 12”x12” 
MOSAICO 5x5 - 2”x2”

60x120 . 24”x48” RETTIFICATO

only INDIAN SUMMER & SILVER GREY colors

60x90 . 24”x36” RETTIFICATO 60x60 . 24”x24”
RETTIFICATO

30x60 . 12”x24”
RETTIFICATO

FORMATO
SIZE . FORMAT . FORMAT (mm)

PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PAL MQ/PAL

60x120 24”x48” Ret. 9 2 1,44 31,26 36 51,84

60x90 24"x36" Ret. 10 3 1,62 35,55 32 51,84

60x60 24"x24" Ret. 9 4 1,44 30,00 32 46,08

30x60 12"x24" Ret. 9 8 1,44 31,20 32 46,08

MOSAICO
5x5 . 30x30

2"x2" . 
12"x12" 9 11 1,00 17,68 30 30,00

BATTISCOPA 7x60 27/8”x24” Ret. 9 20 12 ml 19,00 - -

GRADONE 30x120 12"x48" 9 2 - - - -

ANG. GRAD. 30x30 12"x12" 9 2 - - - -
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CONSIGLI PER LA POSA
LAYING RECOMMENDATIONS . CONSEILS DE POSE . RATSCHLÄGE FÜR DAS VERLEGEN

INDICAZIONI SULLA TIPOLOGIA DI COLLE DA UTILIZZARE PER GRES PORCELLANATO AD USO INTERNO.
INFORMATION ON THE TYPE OF GLUE TO BE USED FOR INDOOR PORCELAIN STONEWARE.

INDICATIONS SUR LE TYPOLOGIE DE COLLE À UTILISER POUR LE GRÈS CÉRAME POUR L'INTERIEUR.
ANGABEN ZUR ART DES KLEBERS FÜR FEINSTEINZEUG FÜR DEN INNENGEBRAUCH.

PAVIMENTO / INTERNO

A PRESA NORMALE A PRESA RAPIDA

<1600 CM2
(IL LATO MAGGIORE
NON DEVE ESSERE

SUPERIORE A 40 CM)

>1600 CM2

<1600 CM2
(IL LATO MAGGIORE
NON DEVE ESSERE

SUPERIORE A 40 CM)

>1600 CM2

TIPO DI SOTTOFONDO CLASSE CLASSE CLASSE CLASSE

MASSETTI CEMENTIZI,
IN ANIDRITE C2TE C2TE/S1 C2FT/S1 C2FT/S2

MASSETTI RISCALDANTI.
CALCESTRUZZO.
VECCHIA CERAMICA, MARMETTE,
MATERIALE LAPIDEO.

C2TE/S1

C2/S2 C2FTE/S2 C2FT/S2

C2TE/S2 C2FT/S2 C2FTE/S2

LEGNO, PVC, GOMMA. R2 R2 C2FTE/S2 -

METALLO R2 R2 - -

SISTEMI IMPERMEABILIZZANTI
C2TE/S1

C2TE/S2 C2FTE/S2 C2FTE/S2
D2TE

RIVESTIMENTO / INTERNO

A PRESA NORMALE A PRESA RAPIDA

<1600 CM2
(IL LATO MAGGIORE
NON DEVE ESSERE

SUPERIORE A 40 CM)

>1600 CM2

<1600 CM2
(IL LATO MAGGIORE
NON DEVE ESSERE

SUPERIORE A 40 CM)

>1600 CM2

TIPO DI SOTTOFONDO CLASSE CLASSE CLASSE CLASSE

INTONACO A BASE DI GESSO O CEMENTO, 
CARTONGESSO, PANNELLI IN FIBROCEMENTO, 
BLOCCHI ALLEGGERITI, SISTEMI 
IMPERMEABILIZZANTI A BASE...

C2TE
C2TE/S1 C2FT/S1 C2FTIE/S2

D2TE

CALCESTRUZZO.
VECCHIA CERAMICA, MARMETTE,
MATERIALE LAPIDEO.

C2TE/S1
C2/S2 C2FTE/S2 C2FT/S2

C2TE/S2 C2FT/S2 C2FT/S2

PANNELLI IN CONGLOMERATI LEGNOSI R2T R2T C2FT/S2 -

METALLO R2T R2T - -

PAVIMENTO / ESTERNO

A PRESA NORMALE A PRESA RAPIDA

<1600 CM2
(IL LATO MAGGIORE
NON DEVE ESSERE

SUPERIORE A 40 CM)
>1600 CM2

<1600 CM2
(IL LATO MAGGIORE
NON DEVE ESSERE

SUPERIORE A 40 CM)

>1600 CM2

TIPO DI SOTTOFONDO CLASSE CLASSE CLASSE CLASSE

MASSETTI CEMENTIZI, IN ANIDRITE
CALCESTRUZZO.
VECCHIA CERAMICA, MARMETTE,
MATERIALE LAPIDEO.

C2TE/S1

C2/S2 C2FTE/S2

C2FT/S2

C2TE/S2 C2FT/S2

SISTEMI IMPERMEABILIZZANTI C2TE/S1 C2/S2 C2FTE/S2 C2FT/S2

PARETE / ESTERNO

A PRESA NORMALE A PRESA RAPIDA

<1600 CM2
(IL LATO MAGGIORE
NON DEVE ESSERE

SUPERIORE A 40 CM)

>1600 CM2

<1600 CM2
(IL LATO MAGGIORE
NON DEVE ESSERE

SUPERIORE A 40 CM)

>1600 CM2

TIPO DI SOTTOFONDO CLASSE CLASSE CLASSE CLASSE

INTONACO, CALCESTRUZZO C2TE/S1

C2/S2 C2FTE/S2 C2FT/S2

C2TE/S2 C2FT/S2 C2FT/S2

SISTEMI IMPERMEABILIZZANTI C2TE/S1 C2/S2 C2FTE/S2 C2FT/S2

CONSIGLI PER LA POSA
LAYING RECOMMENDATIONS . CONSEILS DE POSE . RATSCHLÄGE FÜR DAS VERLEGEN

INDICAZIONI SULLA TIPOLOGIA DI COLLE DA UTILIZZARE PER GRES PORCELLANATO AD USO INTERNO.
INFORMATION ON THE TYPE OF GLUE TO BE USED FOR INDOOR PORCELAIN STONEWARE.

INDICATIONS SUR LE TYPOLOGIE DE COLLE À UTILISER POUR LE GRÈS CÉRAME POUR L’INTERIEUR.
ANGABEN ZUR ART DES KLEBERS FÜR FEINSTEINZEUG FÜR DEN INNENGEBRAUCH.
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PAVIMENTO / INTERNO

A PRESA NORMALE A PRESA RAPIDA

<1600 CM2
(IL LATO MAGGIORE
NON DEVE ESSERE

SUPERIORE A 40 CM)

>1600 CM2

<1600 CM2
(IL LATO MAGGIORE
NON DEVE ESSERE

SUPERIORE A 40 CM)

>1600 CM2

TIPO DI SOTTOFONDO CLASSE CLASSE CLASSE CLASSE

MASSETTI CEMENTIZI,
IN ANIDRITE C1 C2TE C2FT/S1 C2FT/S2

MASSETTI RISCALDANTI.
CALCESTRUZZO.
VECCHIA CERAMICA, MARMETTE,
MATERIALE LAPIDEO.

C2TE C2TE/S1 C2FT/S1 C2FT/S2

LEGNO, PVC, GOMMA. R2 R2 C2FT/S2 -

METALLO R2 R2 C2FT/S2 -

SISTEMI IMPERMEABILIZZANTI
C2TE/S1

C2TE/S2 C2FT/S2 C2FT/S2
D2TE

RIVESTIMENTO / INTERNO

A PRESA NORMALE A PRESA RAPIDA

<1600 CM2
(IL LATO MAGGIORE
NON DEVE ESSERE

SUPERIORE A 40 CM)

>1600 CM2

<1600 CM2
(IL LATO MAGGIORE
NON DEVE ESSERE

SUPERIORE A 40 CM)

>1600 CM2

TIPO DI SOTTOFONDO CLASSE CLASSE CLASSE CLASSE

INTONACO A BASE DI GESSO O CEMENTO, 
CARTONGESSO, PANNELLI IN FIBROCEMENTO, 
BLOCCHI ALLEGGERITI.

C1
C2TE C2FT/S1 C2FTIE/S2

C1TE

CALCESTRUZZO.
VECCHIA CERAMICA, MARMETTE,
MATERIALE LAPIDEO.

C2TE C2TE/S1 C2FT/S1 C2FTE/S2

PANNELLI IN CONGLOMERATI LEGNOSI R2T R2T C2FT/S2 -

METALLO R2T R2T - -

SISTEMI IMPERMEABILIZZANTI
C2TE/S1

C2TE/S2 C2FTE/S2 C2FTE/S2
D2TE

CONSIGLI PER LA POSA
LAYING RECOMMENDATIONS . CONSEILS DE POSE . RATSCHLÄGE FÜR DAS VERLEGEN

INDICAZIONI SULLA TIPOLOGIA DI COLLE DA UTILIZZARE PER GRES PORCELLANATO AD USO INTERNO.
INFORMATION ON THE TYPE OF GLUE TO BE USED FOR INDOOR PORCELAIN STONEWARE.

INDICATIONS SUR LE TYPOLOGIE DE COLLE À UTILISER POUR LE GRÈS CÉRAME POUR L’INTERIEUR.
ANGABEN ZUR ART DES KLEBERS FÜR FEINSTEINZEUG FÜR DEN INNENGEBRAUCH.

I N

OUT

SPESSORE
Tickness . épaisseur. Stärke

USO RESIDENZIALE
Residential use . Usage résidentiel . Wohnzwecke

USO COMMERCIALE LEGGERO
Light commercial use . Utilisation commerciale légère
Leichte gewerbliche Nutzung

PIASTRELLE DA INTERNO
Indoor tiles . Carrelage d’intérieur . 
Fliesen für innen

PIASTRELLE DA ESTERNO
Outdoor tiles . Carreaux d’extérieur
Fliesen für den Aussenbereich

PAVIMENTO
Floor . Sol . Böden

PRODOTTO INGELIVO
Frost-resistant product . Produit jaloux
Eifersucht Produkt

RIVESTIMENTO
Wall Tile . Revêtement . Beschichtung

VARIAZIONE NELLE SFUMATURE DI COLORE

Colour shade variations
Variation des nuances de la couleur
Änderung bei den Farbentonalitäten

EMISSIONI DI COV NELL’ATMOSFERA

Emissions into the atmosphere .
Émission dans l’air intérieur . Emissionen in die Atmosphäre

V1

aspetto uniforme
even appearance
aspect uniforme
gleichmässiges Erscheinungsbild

moderata variazione 
modest variation
variation modérée
mittlere Farbunterschiede

lieve variazione
light variation
variation légère
gerinde Farbunterschiede

intensa variazione 
strong variation
variation intense
starke Farbunterschiede

V3

V2 V4

SIMBOLOGIA
SIMBOLOGY . SIMBOLES . SYMBOLE



30

NOTE
NOTE . NOTES . ANMERKUNGEN

Le informazioni testuali e visive contenute nel presente catalogo sono il  più possibile esatte, ma non sono da ritenere vincolanti ai termini di legge.
I dati riferiti ad articoli, misure, imballi e pesi, se necessario, potrebbero subire modifiche successive alla data di questa pubblicazione. 

I colori dei prodotti rappresentati sono da considerare puramente indicativi, in quanto soggetti a possibili variazioni dovute al processo di stampa.
Le istruzioni e i consigli proposti, pur essendo stati valutati attentamente, sono anch’essi da ritenere soltanto indicativi.

Le caratteristiche tecniche riportate su questo catalogo annullano e sostituiscono quelle di qualsiasi altro catalogo preesistente.
I disegni vettoriali di formati, decori, mosaici e pezzi speciali, pur essendo rappresentativi,

sono indicativi e non sono da ritenere vincolanti ai termini di legge.

The information provided in this catalog in the form of text and images is as accurate as possible, but is not legally binding.
Data referring to items, measurements, packaging and weights may be modified if necessary after this catalog is published.

The colors of the products shown are to be considered merely indicative, since they may vary as a result of printing processes.
The instructions and tips provided have been carefully considered, but are also merely indicative.

The technical characteristics indicated in this catalog supersede and replace those in any other previous catalog.
The vector drawings of sizes, decorations, mosaics and special trims, though representative, are indicative only and not legally binding.

Les informations textuelles et visuelles contenues dans le présent catalogue sont mentionnées dans la manière la plus exacte possible, mais celles-ci ne doivent pas être consi-
dérées comme étant contraignantes aux termes de la loi.

Les données concernant les articles, les mesures, les emballages et les poids pourraient subir, le cas échéant, des modifications après la date de cette publication.
Les couleurs des produits représentés doivent être considérées comme étant purement indicatives dans la mesure où celles-ci sont

soumises à de possibles variations dues au processus d’impression.
Les instructions et les conseils proposés, tout en étant évalués attentivement, doivent être eux aussi considérés comme n’étant qu’indicatifs.

Les caractéristiques techniques reportées dans ce catalogue annulent et remplacent celles de tous les autres catalogues déjà existants.
Les dessins vectoriels de formats, de décorations, de mosaïques et de pièces spéciales, tout en étant représentatifs,

sont indicatifs et ne doivent pas être considérés comme étant contraignants aux termes de la loi.

Die in diesem Katalog enthaltenen Textinformationen und visuellen Informationen sind so exakt wie möglich, aber gesetzlich als unverbindlich zu erachten.
Die auf Artikel, Abmessungen, Verpackungen und Gewichte bezogenen Daten könnten bei Bedarf nach dieser Veröffentlichung geändert werden.

Die Farben der dargestellten Produkte sind nur indikativ, da sie Änderungen aufgrund des Druckverfahrens ausgesetzt sein könnten.
Die vorgeschlagenen Anweisungen und Ratschläge wurden zwar aufmerksam untersucht, sind aber ebenfalls nur als Richtwerte zu erachten.

Die in diesem Katalog angeführten technischen Merkmale heben die in allen vorigen Katalogen enthaltenen auf und ersetzen sie.
Die Vektorzeichnungen von Formaten, Dekoren, Mosaiken und Formteilen dienen der Veranschaulichung, sind aber nur Richtlinien und gesetzlich als unverbindlich zu erachten.

Coordinamento:
UFFICIO MARKETING GAMBINI GROUP

VIA RADICI IN PIANO, 675 - 41049 SASSUOLO (MO) . ITALY 
PH. +39 0536 995711 . FAX +39 0536 905042-807182 

WWW.GAMBINITILE.COM

GAMBINI GROUP
i n d u s t r i e  c e r a m i c h e

Stay connected with our social networks:

@Gambinitile /Gambini group Ceramiche

@Gambinigroup

Gambinigroup s.p.a

@Gambinigroup s.p.a
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